
- Да, не волнуйся, уж вам она точно ничего не сделает (наверное).

- Т-ты уверена, а то от нее исходит такая мощная аура, такое чувство если я подлечу ближе, то
упаду.

- Не, не волнуйся, я за нее ручаюсь.

- А что это были страшные стоны в-в том барьере?

- Кгхм-кгхм.- подавилась Эрика чем-то несуществующим.

- Эрика, на пару слов.

Мы отошли от феи на пару метров.

- Ты издеваешься?

- Я серьезно не знаю, раньше, если я ставила барьер, то никто не мог слышать и видеть, что
там происходило. Что это за место.... здесь будто магия сбивается...

- Мне похер, честно, ты можешь стереть ей память об этом моменте?

- Да давай так и сделаем.

- Айрин. можешь к нам подойти?

- Да, конечно!

Когда она к нам подлетела Эрика положила ей два пальца на лоб и после, под ними появилось
маленькое, белое свечение, оно появилось на пять секунд, а после исчезло и Эрика убрала
пальцы, думаю она уже закончила.

- Айрин, не волнуйся я тебе говорю что она неопасна.

-Агх.. ну хорошо... черт что-то голова разболелась.

- Может ты перетрудилась? - спросила Эрика мягким голосом.

- Нет, не думаю.... А Вика ты же поможешь нам разбудить короля?

- Что за король? - спросила Эрика.

- Первый король этой странны.

- Аа... как его зовут?

- Король Аластеир, он был королём где-то три столетия, но однажды он заснул и больше не
просыпался и потом прилетел какой-то человек и сказал что его может разбудить только
ведьмы, а после он запечатал нас в книге. И мы до сих пор не знаем что там произошло, и
почему наш король заснул.... *тихий всхлып*

- Я... я попытаюсь сделать все что в моих силах...- сказала я как можно мягче.

- Спасибо.



Я протянула руки что-бы она на них могла сесть и она легла на мои ладошки, и начала
тихонько плакать.

- Эрика с тобой все в порядке?- спросила я шепотом, пока успокаивала Айрин.

- Д-да... все нормально.

Я больше ничего не спрашивала у нее, хоть она и казалась опустошенной, но если она не хочет
рассказывать в чем дело, я не буду у нее допытывать. Если она захочет, она сама расскажет
мне.

- Л-ладно *Всхлип* я успокоилась, д-давайте пойдем к королю.

- Угу.

После она вытерла слезы и встала, Она начала произносить заклинание и крутить-махать
своими малелькими ручками, как Доктор Стрэндж( не знаю почему но у меня это
ассоциируется с этим). И потихоньку начала проявляться дверь. Она была деревянная, с
золотой ручкой и красивыми вырезанными узорами по бокам.

- Идемте!!!- сказала Айрин уже веселым голосом.

Мы вошли.

Перед нами предстал прекрасный вид, как с какой-нибудь картины. Землю покрывал красивый
зеленый ковер, с изумрудными лесами из елок, а на голубом небе не было не единого облачка,
вместо них светило два ярких солнца, одно чуть побольше, другое поменьше. И все это
соединяли огромные, мятного цвета горы. Неподалеку от леса, лежало озеро, оно переливалось
от бирюзового цвета, до фиолетового и синего.

- Афигеть...

- Так красиво. Почему мое рабочее место это белые стены...

- Правда, правда здесь прекрасно?

Мы простояли примерно одну-две минуты м пошли дальше по золотой тропинке. Вскоре мы
увидели дом выполненный в викторианском стиле и... он был просто громадный, у него было
три этажа, а вокруг него были красивые сады. Дом Алекса, по сравнению с этим просто ничто.

- Идемте-идемте.

Когда мы дошли до сада я увидело что в нем ходили разные существа, некоторые были похожи
на людей, а некоторые на животных. И каждый здоровался с Айрин. Похоже она популярна.

- Нам сюда.

Почему-то мы вошли в сад-лабиринт.

- Зачем мы сюда вошли. разве не проще войти через дверь в доме?- спросила я в недоумении.

- Хехе здесь не все так просто, та дверь ведет на дно озера, а мы идем в комнату в которой спит
наш Король.



- П-понятно, как здесь все запутано... Здесь и помереть можно. Как ты все это запомнила?

- Ну знаешь прожить здесь почти пол своей жизни, а она у меня очень долгая, и не запомнить
где-что, это-ш какую память надо иметь?

- Ну да . Согласна.

Мы побродили по лабиринту минуты три и вышли к двери.

- Ну что же, приготовтесь увидеть самого прекрасного и великого короля Аластеира!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/14967/325223


